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Date （日付） 

     16/05/2015     （Date/Month/Year：日/月/年） 

 

Activity Report -Science Dialogue Program-  
（サイエンス・ダイアログ事業 実施報告書） 

 

- Fellow’s name （講師氏名）:   Cristian Tosa               （ID No. P 14707     ） 

 

- Participating school （学校名）:   Nishio High School, Okushinden Sakuramachi Nishio, Aichi   

 

- Date （実施日時）:   11/05/2015          （Date/Month/Year:日/月/年）  

 

- Lecture title （講演題目）: （in English）   Transport. Society. Future             

 

 （in Japanese）                                  

 

- Lecture summary （講演概要）: Please summary your lecture 200-500 words. 

The lecture started with a self-indroduction. I started talking about quick facts about my country 

and culture, emphasizing the the places worth visiting. The second part of the lecture presented 

my past achievements from my PhD activity and my research activity in Romania. I told the 

students about the threats and future of land use and transportation, making the connection 

between roads, congestion, infrastructure extension and urban sprawl. The last part of the 

lecture included recent research and interests, explaining my purpose and research activity in 

Japan. As I am dealing with travel behavior in the urban developing areas. That includes survey 

building and conducting, data collection and processing and conclusions and policy 

recommendations. 

 

- Language used （使用言語）:    English   

 

- Lecture format （講演形式）: 

  ◆Lecture time （講演時間）   50   min （分）, Q&A time （質疑応答時間）   3  min （分） 

  ◆Lecture style（ex.: used projector, conducted experiments） 

（講演方法 （例：プロジェクター使用による講演、実験・実習の有無など）） 

 Open discussion, used laptop and projector, engaged students in conversation         

  ◆Interpretation（ex.: assistance by accompanied person, provided Japanese explanation by 

yourself） （通訳 （例：同行者によるサポート、講師本人による日本語説明）） 

           -                                                               

◆Name and title of accompanied person （同行者 職・氏名） 

           -                                                     

  ◆Other note worthy information （その他特筆すべき事項）:  

           -                                                     

 

- Impressions and opinions from accompanied person （同行者の方から、本事業に対する意見・感想

等がありましたら、お願いいたします。）: -  


